9. CamoitnoBa M. H. fI3bIkoBasi cUTyalust U SI3bIKOBasl TIOJUTHKA B COBPEMEHHOM 001IIIe-
ctBe // Bectn. Bonrorp.roc.yn-ta. — Cep. 2:fI3b1k03Hanme. — 2009. — Ne 1.

10. Richards J. C., Platt J., Platt H. Longman Dictionary of Language Teaching and
Applied Linguistics. — S. L., 1999.

11. CrnoBapb COIMONUHIBUCTHYECKUX TepMHHOB / OTB. pex. B. H0. Muxansuenko. — M.,
2006.

12. A6pamosa E. 1., Omenxosa B. B. Anrno-sammiickue KyJabTypHO-S3bIKOBBIC KOHTAKTBI
U UX BIMSIHHE Ha (OpMUpPOBaHUE SI3BIKOBON cuTyanuu B Yanbce / Bectauk MI'OY (Mockos-
CKOTO TOCyAapcTBEHHOTO oOiacHoro yausepcurera). Cep. «JIuarsuctuka». — 2012. Ne 6.

13. Ho3zumoB A. A. SIbikoBast cuTyanusi B COBpeMEHHOM TaKUKHCTaHe: COCTOSHUE, 0CO-
OEHHOCTH M NEPCHEeKTUBHI pa3BuUTHs // ABTOped. auc. mokropa ¢uion. Hayk. — Jlymanoe,
2010.

14. Camoitnosa M. H. fI3pikoBast cuTyanuss U sA3bIKOBas IIOJMTUKA B COBPEMCHHOM
ob6mectse // Bectnux Bonrorpanckoro rocynapcrsennoro yausepcurera. — Cep. 2 «SI3b1ko-
3HaHue». — 2009. Ne 1.

15.CyxonoeBa T. A. SI3pIKOBbIC KOHTAKThI B YCIIOBUSAX aKTUBHOTO JOMHHUPOBAHUS MaXO-
PUTApHOIO sA3bIKa HaJ MUHOpUTapHbIM: Ha npuMepe B3auMoaeicTBUS TyH3HaHCKOTO BapUaHTa
(bpaHIy3CcKOTo S3bIKa C aHTIIUICKAM sI3BIKOM : JTuc. ... KaH/. Qriioi. HayK. — YIIbsSHOBCK, 2006.

16.Pa3zymosa JI. B. CooTHOIIEHNE TOHATHI «PETHOHANBHBINY / « MHHOPUTAPHBII SI3BIK //
I'ymanurapusiil Bekrop. — 2011. Ne 2.

VIK 811.14.04/811.14.06 : 811°162.3
Bawenxko 0.0.
(Kuis, Ykpaina)

CTAPO- TA HOBOT'PEIIU3MHA

Y CKUIAAI YECBKOI'O TEKCUKOHY
(icmopuunuii, Kynemyponoziunuii

ma M0B03HAGUUIL ACNEKMU 00CIIONHCCHH)

Cmamms npuceésiuena icmopii noseu, adanmayii ma 6i0OpoONCEHH CMApPUx epeyusmie y
YeCbKitl MOGI, CMBOPEHHIO YeCbKUX HeoN02iaMi6 Ha OCHOSI epeybkux mopgem. TIposooumvcs
NOPIGHANbHULL AHATII3 MIYMAYEHb CI8 Y PI3HUX YECbKUX JIEKCUKOSPADIUHUX Odicepenax.

Knrouogi cnosa: sanosuuenis, ousepeenmme 3an03utenisl, 2peyusm, eniniam, ineasis.

Cmamus nocesiwyena ucmopuy noasieHusl, A0anmayuu u 03pPOACOCHUS. CIAPbIX epeyus3-
MO8 8 YCULCKOM 53bIKE, CO30AHUIO YeUICKUX HeON02U3MO8 HA OCHOGe epedecKux mopgpem. IIpo-
B00UMCSL CPAGHUMENbHBLI AHAU3 3HAYEHUL CNIO6 8 PAIUYHBIX YEUICKUX JIeKCUKOZPAPUUECKUX
UCTNOYHUKAX.

Knrouesvte cnosa: 3aumcmeosanue, ougepeeHmuoe 3auMCmeo8anue, epeyusm, JIUHUSM,
UHBA3UAL.
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The article is devoted to the history of appearance, adaptation and revival of old Greek
words, creating Czech neologisms based on the Greek morphemes. It examines the ways of
entering Hellenism into the Czech language.

Keywords: adoption, divergent adoption, Greek words, Hellenism, invasion.

3naBHa HOCIT PI3HUX MOB CIIJIKYIOTHCS MK COOOI0: HAJIArO/KYIOTh IOTITHYHI T €KOHO-
MIUHI CTOCYHKH, OOMIHIOIOTBCSI KyIETYPHUMH JIOCSTHEHHSIMH. YHACHTiJJOK TAKUX KOHTAKTIB
BiOyBa€THCS MPOLEC JISKCHYHOT KOHBEPTeHIII1, Pe3yIbTaToOM SIKOi CIIOYaTKy CTaJa I0sBa CIIiB
IHIITOMOBHOTO ITOXO/KEHHS, a 3T0JIOM — 1 3armo3ndeHb. CaMe HasBHICTD 3alI03MUYECHUX JICKCEM,
CTaJHX BHPA3iB, aOPU3MIB «TOTye» KapAWHAIBHI 3MiHH, 0 BIUIMBAIOTH HA MOBHY KapTHUHY
cBity [1: 43; 2: 86-87].

YV dechKiil IEKCHKOIIOTii pO3PI3HSIOTH MOHSTTS: IHIIOMOBHI c10Ba» (4. cizi slova), sKi BBa-
JKAIOTHCS CIIOBAMH 1HIIIOMOBHOTO TIOXOKEHHS, Ta «3ano3udeHus» (4. prejata slova, prejimka,
vypujcka), KOTpi PO3IIAAAIOTHECS SIK CKIAJOBI YECHKOTO JIEKCHYHOTO CKIamy. «UyXMHHICTE)
OCTaHHIX y MOBI HE BI[4yBa€ThCS, OCOOINBO KOJIH HASTHCS Mpo cTapi 3ano3mdeHHs. OcHo-
BOIO TAaKOTO PO3MOALTY € CTYIIHB aJanTalii IeBHOI JeKCEeMHU Ha PI3HHUX PIBHIX IpaMaTHIHOI
cucreMu decbkoi MoBH [3: 170-171]. I1. 'ay3ep 3a3nauaB, mo B MOBO3HABYIH JiTeparypi Ho-
HSTTS IHIIIOMOBHHX 3aII03UYCHB € HEOAHO3HAYHUM: «[HKOJIM CJI0Ba a/janToBaHi abo % YaCTKOBO
aJIaTTOBaHI OKPECIIIOIOTECS SIK 3an03uyeHi, a TePMIHOM [HWOMO6HI TIO3HAYAIOTh Ti, KOTPi He
ajanryBaiucs. HaBeneHi TepMiHU HE € JOCKOHAINMH, OCKUIBKH CIIOBAa 000X THUIIIB € TyXKUM 1
3ano3mdeHuM» [4: 57]. V cBOIX mpariix mpo cTpyKTypy 3arno3ndeHHs B. Maresiyc Haroiomnry-
BaB Ha TOMY, II[0 KJIAC CJIiB, KOTPHI CHPUIMAETHCS SIK TUTOMHH, 1 KI1ac, sIKAi CIIPUIAMAETHCS SIK
qy’>KHH, yTBOPIOIOTH y MOBI /IBa OCOOJIMBI CTHITICTUYHI MIapH. SIKIIO BiATIHOK «IHIIOMOBHOCTI»
3aII03MUYEHOTO CJIOBA 3HUKHE 1, SKIIO 3rajaHi JBa MAapH 3ULTIOTECS B OUH, TO PE3yJILTaTOM
1poro crane yHidikarmis [5]. B. Maresiyca ninrpumanu K. ayzen6nas i 5. Kyxapx. Ha ixmro
JIyMKY, y YeCbKilf MOBI 3all03MYEHHX JEKCeM Habararo OuTbINe, HDK 34a€ThCS Ha IEPIINii 1Mo-
IS, Yepes3 Te «Ty)KUHHICTEY CIiB MOXKHA PO3IIISIATH Y IBOX ACIIEKTaX: 3 MOMISTY MOXOKEeH-
HSI, KOJIM «9y>XHUM» OyJie BBaJKAaTHCh KOXXHE CIOBO, KOTpE YeChKa MOBa 3allO3WYMIA 3 iHIIOT
MOBH, Ta 3 IOy CYy4acCHOI MOBH, KOJIH «TyXXHM» yBa)XKa€ThCS JIMIIIE T€ CJIOBO, KOTpe cami
HOCIT MOBH, CIIPUIMAIOTH K «IYXHI» eneMeHT [6: 267-281]. YdeHi KOHCTaTyIOTb, 10 TIepe-
Ba)KHA OLTBIIICTE CIIIB, SIKI CHIPUHMAIOTHCSI CHOTOJHI SIK «TY KOPIJIHI TiJIa», MAIOTh iHIIOMOBHE
IIOXOJKEHHS, alie, 3 IHIIoro OOKy icHye 6araro ciiB, KOTpi KBaTi(hiKyIOThCS SK BIIaCHE YEChKi,
XOYa BOHU 3arl03W4eHi 3 iHmuxX MoB. Tak, 10 mepmroi rpyny MOXHA BiTHECTH HACTYIIHI JIEK-
cemu: foyer, marketing, fotbal, no npyroi, npumipom, 4. Skola, mo yBiHILIO Yepe3 JATHHCHKY
MOBY (J1aT. schola 31 c.-Tp. GYOA| «CHOKIH, BITBHOY») [TaM camo].

Ilocrae muTanHs — KU BIICOTOK CKIAAIOTh 3AII03HMYEHHS y CIIOBHHKY Y€CHKOMY MOBH?
Binmnosini HayKOBIIB JIeNIO BigMiHHI. Tak, ONMpanbOBYIOYH €TUMOJIOTIYHUIA CIIOBHUK YECHKOT
moBu 1. Tony6a # ®p. Koneunoro, pociiichkuit minrsicr O. M. Tpy6auos cepes 4493 cnis
HapaxyBaB Juiie 177 BlIacHe YeChbKHUX CIIB, MO CKiIanae 3% 4echKoro JISKCHKOHY [7: 67]. 1.
Kyxapsk y clIOBHUKY 4eCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH B Jliaria3oHi CIIiB déjiny — dékovat HapaxyBas
74 1 mumre 10 3 HUX Oynum BiacHE YECHKUMH, y AiarasoHi pijan — pilny 106 ciuis, cepex HAX
IHIITOMOBHUX — 63, aie B Mexax JiekceM doba — dobry 3adikcoBano 87 BacHe YeCHKUX i JIHIIE
3 3amo3nyeHi JIeKCeMH. I, Ik BUCHOBOK, yUEHHUH CTBEP/PKYE, [0 ITMTOMA Bara CIiB iHIIOMOB-
HOTO ITOXOJDKEHHS CKJIa/1a€ TPOXHU MEHIIE IMOJIOBUHH CJIOBHUKOBOI'O CKJIaay MOBH [6: 276]. M.
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TeminoBa pa3oM i3 KOJIEKTHBOM MOBO3HABILIB, aHaidytoun 10 000 Hally)kKMBaHIIINX y MOBI
CITiB, KOHCTATyBaJIa, IO cepell HUX 3a(iKcoBaHO: TAaTHHI3MIB — 523 JiekceMHu, eJUTiHI3MIB — 288,
repmani3miB — 171, rammimsmiB — 152, itanizmis — 36, arnminu3mis — 30, pycusmis — 10, ci
3 iHmMX MOB — 29, BracHuX Ha3B — 45. Ha mifcraBi 1[boT0 aHai3y aBTOpKa JIHIIIIa BHCHOBKY,
1110 CJIOBA 1HIIOMOBHOTO MOXO/KEHHSI CKIIaAaloTh Mpuonm3Ho 13% mociimkyBaHo1 JIEKCHKH [8:
112]. Onnak, cepel YNCICHHHX 3all03WYEHb, M0 (YHKIIOHYIOTh y CydacHi 4echKili MOBI, €
1t Taki, KOTpi BXOAATH 10 i aKTHBHOTO JIEKCHYHOTO (hoHIy. J[0 HUX HaJIeKaTh CTApOTPELH3MHI
Ta HEOJIOTi3MH, YTBOPEHI Ha OCHOBI rpenbkux MopdeM. OTxe, Memoro HAoro I0CIiIKSHHS
€ BUBYCHHS IIISIXIB 3aCBOEHHS JICKCEM TPEIBKOTO ITOXOKEHHS Y€CHKOI0 MOBOIO, HE3aJIEHKHO
BiJ[ yacy iX MosiBu.

IcTopist MosIBY MepIIMX CTApOrPELbKUX OAWHHIIH TICHO MOB’s13aHa 3 TEHE3010 YECHKOTO Ha-
poxy, a came 3 HOJITHYHUM YCTPO€eM KpaiHu. Sk cBiguars icropuky, y IX cT. XpHCTHSHCTBO 10
Borewmii npoHuKano JBoMa NUIIXaMH: 13 3axoAy — mig BmmBoM CrapoxaBHboro Pumy (6oro-
CITy>XIHHSI BEJIOCS JIATHHOIO), Ta 31 cXofy. |, xoua ocTaHHii BiJONTOK Bi3aHTIIICEKOTO KyJIBTYp-
HOTO BIUIMBY y 4€XiB — CTapOCIIOB’THChKA JIITYPrisl — 3HUK HanpuKinmi X1 cT., 3raJxu mpo HbO-
ro Bce-Taku 30eperucs [9]. Tak, i3 IX ct. BizoMumu € iMeHa 1BOX cBATHX — Svaty Konstantin
(c.-tp. Kovotavtivog) Ta Svaty Metodej (c.-rp. Meb6d10g,). LlikaBum € Te, Mo Ha 4eChbKOMY
MOBHOMY I'DYHTi BOHH HaOynu crenudidHoro 3ByKoBOro Ta rpagiunoro odopmieHss. Maibke
1o monoBuHU XIX CT. iM‘st ¢6. Kupun crapodecbkoro monaBaniocs sk Crha, MO BHHUKIO 3
Cyrill' (c.-rp. Kbptihog) a cB. Medoniii — sik c.-u. Strachota [VW]. @p. Koneynu nosicHioe
IIe TUM, IO C.-TP. Jekcema Mebdd10g, moTpanuBIIM 10 JaTHHY, Oylla XHOHO TpaHCIITepOBaHa
(metus) 1 mepexiaianacs sik «crpax» [PNJ].

HaiinasHimoro nam‘aTKoro, B kil Girypye craporperpka JIeKceMa, € YUeChbKUil pelieriifHuii
cniB «Hospodine, pomiluj ny!». Bona aifinmna y sunmsai pykonucy X—XI cT. 1 BBaXa€eTbCst
HabyTkoM Mmicii Kupnna ta Medonist. Sk ciguuts xpoHika Ko3smu Ilpasskoro Bix 1154 p.,
ii CHiBalmM IIPOCTi JNIOAM BiKe HA MOCBATI MepmIoro emuckona Jermapa. i, 1o peui, cniBaoTs
y xpamax i moremep. TBip 3aKiHUyeTbCS XPUCTHSHCHKMM MOJHMTOBHHM 3BEpHCHHSIM Krles
(1. «Pane, smiluj se», KoTpe € GOreMi30BaHUM yTBOpPEHHAM—yHiBepGanTOM Bin c.-rp. KUpiee
EMéncov, 1o, y cBOIO uepry, rpadiuno Tpanchopmysanocs B Kyrie eleison, kyrieleison?, xoua,
SIK BIJJOMO 3 BUIIE3raJaHoi XpOHIKH, ICHyBaIH i iHmi rpadivni Bapiantu: kriles, kerleff, krley/J;
krilef], kriles, kryelef], krlef]; krles [GbSlov].

[HIIMMH ICTOPUYHNUMH JpKepelaMH, M0 30eperii CTapOrpely3MH, € MepeKIaJeHUuH 3
rpenbKol MOBH 301pHUK IIEPKOBHUX IPABIII 1 CBITCHKUX 3aKoHIB Homosaxon (4. Nomokéanon —
X cr.) Ta [lpasexi enazonuuni ypugku 2imuis epeyvkoco oopsady (4. Prazské hlaholské zlomky).
i mam’sitku, maroBani X1 CT., HaMKMCaH1 CTapOCIIOB’ THCHKOK MOBOIO HA JBOX MEPraMEHTHHX
mctkax. J{o pedi, cama HazBa Nomokdnon € TpaHciteparieio c.-rp. NOLOKov®V 1 cKiajga-
€TBCS 3 IBOX TPELIH3MIB: VOLOG «3aKOH» Ta KOV®OV «piBHA MAJHI, TPABUIIO, 3aKOH» — «3aKOH-
TIPaBHIION.

OmnpalfoBaBIIN YeChbKi ICTOPHYHI JDKEpesa Ta JISKCHKOorpadiuHi JpKepena pisHUX Iepio-
IiB, MM JIIMIIH BICHOBKY, 110, 6€3CyMHIBHO, HaliJABHIMMMU € Ti CTapOrpenbKi MOBHI OIH-
HUII, KOTP] YechbKa MOBa 3amo3udmia 3 repexianiB Cesaroro [Tucema, xuTiiHOI JiTeparypu,
CTBOPIOIOYH, TAKMM UMHOM, IIap PEJIiriiiHo-60rocioBChKOl IeKCHKH, K-0T: andél — Ayyelog,
apokalypsa — Qroxcivyig, apostol — Ardotolog, dogma — 56yua, evangelia(um) — eUayyéliov
ta i [VW; MESJC; RCES; PSIC; SSIC; ASCS]. IlepeBakHa OLTBLIICTD IUX JIEKCEM MAIOTh
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JIOBOJI BY3bKY c(hepy BKUTKY, IPOTE EsKi 3 HUX BUHIIIIN 32 MEKi IIEBHOTO CETMEHTY, «eMIrpy-
BAJIN» 10 PO3MOBHOI MOBH Ta CTAJIM TOJIOBHUM KOMIIOHCHTOM HOBOCTBOPEHHX (hpaseororiu-
HUX BHCIOBiB. Hanpukmaz, came cioBo 4. Bible € npsMuUM 3am0o3M4eHHAM 3i ¢.-Tp.: 70 Pifiic
MaJio TOYaTKOBE 3HAYEHHS «CBHUTKH, KHWIH, TTallip» 1 TpUBaIMH dac posyminocs sk «Cesre
IMucemo». Hapasi, okpiM OCHOBHOTO 3HAa4eHHS, BOHO HaOyI0 HOBUX BIATIHKIB 1 Ha3uBae: 1)
oco0y 4u pid, sika KOPUCTYETHCSI BU3HAHHSIM, MA€ BEIHMKUI aBTOPHUTET; 2) TOBCTY, 00‘€MHY
kuury [PSIC]. V cI0BHHKY UechKoi JiTepaTypHOi MOBH (iKCYIOThCS (hpa3eosoriami oM I
BUCHIB mluvit jako bible (nocniBHO — «ToBOpUTH sk 10 bibumii, mo-BUeHOMY») Ta HPHUCITIB S
sedldku vidle a knézi Bible (10CniBHO — «CeIAHHHY BUIH, cBAmeHNKy Biomisa») [SSIC].

Jlpyry, HalOUTBITY TPYITy JaBHHOTO YECHKOTO W CydacHOTO YECHKOTO CIIOBHHKA CKJIAJIa-
I0Thb TPEIU3MH, KOTpPi BBAXKAIOTHCS IHTEPHAI[IOHATIBHIMHY, 1 € CKJIaI0BOI0 Y€CHKOTO TepPMiHO-
JIOTiYHOTO BOKAOyIsipy, Hamnp.: psychologie, filosofie, archeologie, antropologie, etymologie,
fyzika, astronomie, genetika Tomo. Y CBOIO uepry, KOXKHa 3 IIMX HayK TEX Mae MEBHUH ap-
CCHAJI JISKCeM—CTapoeInTiHi3MiB. Hampukmaz, y ramys3i MequiinHu Oyiiu 3aCBOEHI Taki TepMi-
Hu: diafragma, artérie, aorta, bakterie, anamnéza, prognoza Toumo; y raiy3i MOBO3HABCTBa:
syntax, thezaurus, lexikon, synonimum, antonimum, ort(h)ografie, fonologie Tomo; y ramysi
JiTepaTtypo3HaBCTBa: metafora, epigram, epigraf, poezie, epilog, prolog, strofa, chrestomatie,
Oda Ta iH.; y My3uui: symfonie, melodie, baryton Tomo; B exoHOMIiUi: monopol, sindikat,
oligarchie Ta in.; y Gionorii: cyklamen, hyacint, eukalypt, kaktus, narcis, arasid, mandragora
Ta iH.; y 300uorii: delfin, tygr, gorila, pelikan, chameleon Ta in.; y reonorii: beryl, magnet,
malachit, onyx Ta iH.; y raiy3i CHOPTUBHOI TepMiHONOTII: atlet, biatlon, olimpiada, pentatlon
Ta iH.; y CycHUIbHO-NONMITHYHIN cdepi: demokracie, monarchie, monarcha, charta, politika,
hegemonie, patriota i nox. [MESJC; RCES; PSIC; SSIC; ASCS]. Onnak, nesxi cTaporpempki
JekceMu OyiH 3armo3u4eHi B 4eChbKy MOBY 0€3M0CEepeIHbO 3 JIATHHCHKOT, X0ua ()aKTHIHO BOHU
MOXOATE 31 craporpenpkoi. C. XKaxa KoHCTaTye€, 1o, Ti TPELU3MH, KOTPi HOTPAITHIIH 10 MOBH
gyepe3 MOCEPeTHUITBO JIATHHH, BCE XK TaKy 30eperin OIM3bKy 0 OpHUTiHAIy IPEIbKy BUMOBY
[10: 10]. Taki n1exceMn IPONOHYIOTH HA3UBATH TEPMIHOM «TPEKO-JIATHHI3M». X04a, Ha yMKY
V. Mpo3zitpkoi, H0ro BUKOpUCTaHHS JAOITyCTHME JIUIIE IIPH JOCIIIIKEHH] ITYYHUX 3aTI03HYCHb
[11]. Mu > nponoHyeMO TaKi IpeU3MU HA3UBAaTH AUBEPIEHTHUMU. 32 €TUMOJIOTIYHUM CJIOB-
nukoM 1. Peifseka J1o i€l rpynu Hasexath JeKceMH Ha 3pasok: apokryf < nar. apocryphus <
c.-Tp. AndKPVPOG, cyklus < mar. cyklus < c.-rp. KOKAOC, cypris < nar. cypressus, cyparissus <
c.-Tp. Kumapioois, elipsa < nat. ellipsis < c.-rp. éAkewyng, synagoga < nat. synagdga < c.-Tp.
cuvaymyn Tormo [RCES].

TleBHY KITBKICTB JISKCEM CTApOrPELBKOTO MOXOKEHHSI MU BIJIHOCHMO JI0 PO3PsILY €BPO-
nei3MiB, 60 BOHH YBIHIIIM IO YECHKOI MOBH 4epe3 IOCEPEAHHITBO KUTBKOX €BPONCHCHKHX
MoB. Hanpukian, cioBo ekonomie 3 OISy €TUMOIIOTII € €JUTIHI3MOM 1 MOXOIUTH Bif C.-TP.
olKovouio «roCTIOapIOBaHHs, aAMIHICTpAllis, PO3IOALI», € 0/KOG O3HAYAE «(IIM, JOMAIIHE
TOCIIONAPCTBOY», & VOUOS — «Mal0 Yy BOJIOAIHHI, BIPABIISIO, BifAio», ajle 3 MONISTY KOHTAKTOJIOTIT
iforo MoskHa BBakaTH i repmanizMoM (Him. Okonomie), i ratitusmom (ppanit. économie), i anmii-
wsmoM (ar. economy) [RCES: 153-154]. TakuM YMHOM, MOBOIO-IIOCEPETHUKOM € TPELbKa, a
JIMBEPIeHTHE 3aII03MYEHHs Bi0YBAIOCs Yepe3 NOCEPEIHHUIITBO €BPOICHCHKIX MOB-TPAHCMITEPIB.

Tpetro rpymy ckianaroTe anTpononiMu. Ti cami mepexnaau €Banrenis, XKuriit CsaTnx,
TBOPIB aHTHYHOI JIiTEpaTypH MOAAPyBAIN YEChKi MOBI HH3KY BIACHHX IMEH 1 Al MOXIIH-
BICTH CTBOPUTH BJIaCHE 4echKi JAepuBaru. Hampukianm, Bin yxe 3raganoro c.-rp. Kopiidog
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yrBopmiocst 4. Cyril i noximui Cyrilek, Cyrda, Cyra, Cyra, Cyros; BiJ c.-Tp. XZT£QOVOG «Bi-
HOK, TIEPEMOXKHHUI BiHOK, KOpOHa» > u. Stépdn i noxinui Stépdnek, Stépa, Stépdanecek, Stépi,
Stepiinek, Stépicek, Stépinek. Bnacua mazsa Mikuld§ € (pOpMOYTBOPEHHSAM Bil C.-4. JEKCEMH
Mikolas, xoTpa, y CBOIO Uepry, HOXOQUTh BiJ C.-Tp. Nikn Aadg «mepemoxens Hapomi». Llum
TIOSICHIOETBCS TIOSIBA B CyYacHIiH 4eChKili MOBI HU3KH CKOPOUCHUX Ta 3MEHIITYBaJIbHO-TIECTIIN-
BUX, PO3MOBHO-TIOOYTOBUX BapiaHTiB iMeHi: Mikulasek, Mikus, Miky, Mikes, Mikisek, Miksa,
Nikolasek, Nik, Niky, Kulisek, Kulich. Menur nonynsipaumu € imeHa Nikita, Evzen, Jeronym ta
in. [EKJ].

Jlesiki 4echKi 9OJIOBIUI BITACHI Ha3BH 3 SIBIJIMCSI B MOBI 32 PaXyHOK KasIbKyBaHHS. Jlocmi-
JOKYIOUH iCTOpifo po3BUTKY dechkoi MoBH, O. I'yep Bu3HauuB, mo 4. blahoslaviti € xaapkoio
c.-Tp. ebloyeiv, ke, y CBOIO UepTy, yTBOPUIIOCS 13 CTapOCIIOB’ THCHKOTO CJIOBOTBIPHOTO KOMIIO-
HeHrta b/AAI'O- 1 ctapodecbkoro sldva, MO MPU3BEIIO JI0 MOSBH YeCHKOTO IMEHI Ta Mpi3BUINa
Blahoslav, a Takox moxigHoro Blazek [12: 21].

Cepen KIHOUMX IMEH MOXHA 3rajati iM’s Barbora (inxonu Barbara), mo yTBOpHIOCS
Bif C.-Tp. PapPapog (TOCIIBHO — «HE3PO3yMLIO SIKi», «IHO3eMKa»), a BiJl HROTO MOXIHI: Bdra,
Barunka, Baruska, Barka, Barca, Barborka. CtaporpelibkuM 3a OXOKCHHSM € iM’s1 Elena <
"EAévn «cenenax» (noxinHi Elke, Elenka, Elen, Ela, Eleni) abo x Bapiant Helena (nmoxinui Hela,
Helenka, Helca), Agata, Alexandra, Kristyna, Kyra ta iH. 3aranom, B eHIIUKIIONE/IIT BIIACHUX
iMeH MU HapaxyBaiu 65 iMeH rperpkoro noxomkenus [EKJ].

UYeTBepTy IpyIly, 3HAYHO MEHITY 32 KiJIbKICTIO O{MHUIIb, CKJIA/IAI0Th KPUJIATi BUCJIOBH JIaB-
HBOTPEIBKHUX MYJIPEIliB, CEHTEHIIi Ta Ypa3eoIoriuHi OAMHHUIL, KOTPi YBIHIUIH 10 9e€ChKOi MOBH
4yepe3 aHTHUHY Midostorito, Hanp.: heuréka (Apximen — «3HaHIOBY), prote filosofia (Apucro-
Tels — «repiia ginocodis»), lkariiv pad, Pyrrhovo vitézstvi, Sysifovska prace, Panicky strach,
Tantalova muka, Augiasiiv chlév Tomo.

Ha omxomy deckkoMy TypucTmuHOMY caiiti «Greece Tours» y posmimi «Zajimavosti o
Recku» 3asmaueno, mo Ipeuis monapysama cpirosi 51807 waiiyxusanimux cris [13]. Ha
’Kajb, Ha [HTEPEHT-CTOPIHII HEMae NMOCWIAHB, XTO € aBTOPOM IMX MiAPAaXyHKIB, Ta i MH ax
HISIK HE MOKeMO OyTH BIIEBHCHUMH B TOMY, III0 Y€ChKa MOBa 3aII03MYHIIA 10 CBOTO aKTHBHOTO
CJIOBHUKA TaKy KUIbKICTh JEKCHYHUX OMHHUIIb, IPOTE CTBEPKYEMO, IO i JOHMHI CTapo- Ta
HOBOTPEIM3MH CKJIQIAI0Th YHMAIIH BIJICOTOK CIIIB y Y€CHKOMY JICKCHKOHI.

Jlnst mepeBipky Takoro TBEpKEHHs OyB IPOBEAECHHH KiMBbKICHHH MiJpaxyHOK JISKCEM Ha
TTEepy «A» 3a aKaJeMiYHUM CJIOBHHKOM iHIIOMOBHUX citiB (BuaanHs 2001 poky). 3’sicyBanocs,
mo cepen 3879 3adikcoBaHUX OMMHUIb, CIIOBA TPEIIBKOTO MTOXO/UKEHHS CKIIaatoTh 1259 oan-
Hune: abiogeneze, abiogenni, abraxas, abysal, abysofobni Ta iH; rpexo-marurizMH — 270:
abakus, ablefarie, absorpciometr, acetamid TOIIO; TaKWX, MO YTBOPEHI IMTYYHO YU METO-
noM ribpumu3arnii (Ha 6a3i Mopdem rpensKoro MoXoKeHHs) HapaxoBaHa 241: abilympiada,
abiolympiada (anrn. + rp.), abreografie (Bl + rp.), acetaldehyd (nar. + apab. + rp.), aerobus
(rp. + aHnn. <unar.), aerofilatelie (rp. + ppann.), aeroklub (tp. + aurn.), aerolinie, aerolinka (Tp.
+ HiM. <matr.) i T. m. [ASCS: 15-87]. Lle#t ¢axT miarsepmKye JyMKy IIpo Te, M0 i3 3arajbHol
KIJIBKOCT] YEeCHKHX CJIIB Ha JIITEPY «A» TPEIU3MH 1 rpenbki Mopdemu cTaHOBISITE 46%. 3a pa-
XyHOK IIbOTO, 30KpeMa, BHHHKJIA MOXJIMBICTb YTBOPHTH HEOJIOTI3MH B CyJacHill YeChKiil MOBI.

Cotijy 3a3HAYMTH, 10 OCTAHHIM YacOM Y YeChKil MOBI IIPOCTEXYETHCS TOCUTH OKa30BHI
mporiec — iHBa3is craporpenusMiB. BiH xapakrepu3yeThcss HOBTOPHUM 3aMO3UUCHHSIM Yy Tiit
camiit popmi, aie 3 IHIIUM 3HAYCHHSIM, H Y IIbOMY IIPOIIEC] iHIII MOBH CTAalOTh ISl Y€CHKOT
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MOBaMU-TpaHcMiTepamMy. HaouHMM IpUKIIaZoM Takoro SIBUINA MOXKe OyTH iCTOPIs TPEIbKOTo
ciosa ikona. Voro BinpomkenHs Binbynocs 3a paxyHOK aHIIICHKOI (a, TOuHilIe, aMepHKaH-
CBKOTO BapiaHTy L€l MOBH).

3a eruMosoriunuM ciioBHUKOM 1. Peiizexa u. ikona — ue «obpas Xpucra a6o cBaTux (y
IIpaBOCJIaBHIH IepkBi)». Jlekcema moTparmia 10 MOBH 4epe3 ITOCEPEAHHUITBO POCIHCHKOT, 3
CTapOCIIOB THCHKOI MOBH ikona, ikuna, KOTpa, y CBOIO Uepry, IIOXOAUTD BiJ] CEPEAHBOT PEIIHKOTO
clIoBa £iKéVa, 1, BIAOBIIHO, Bif| ¢.-Tp. £ikév «obpa3, kapruna» [RCES: 234]. Xoua Boua i BBa-
JKA€THCSI CTAPOTPEIIM3MOM, TIpoTe aHi «Maimii crapouechkuil CIOBHUK», aHi «EnexkrponHuit
CJIOBHHK CTapodechkoi MOBM», aHi «CioBHUK crapouechkuity 5. I'ebayepa ta «CiaoBHHYOK
crapouecbkoi MoBm» @. Illimeka nekcemy He (ikcyloTs. HaromicTh, CIOBHHUK-IOBITHUK YeCh-
KOi MOBH, 0€3 eTHMOJIOTIUHOT JOBIIKH, peecTpye ii 31 3HAYCHHSIM «00pa3 XpHCTa UM CBATHX
y xpuctrsH cxigaoro obpsiay» [PSIC]. CloBHHK jiTepaTypHOi YechKoi MOBH MOA€ GBI
po3ropHyTY iH(OpMaNiio: 3 MONIs LY MOP(OIIOTii — CIIOYATKy CIIOBO BXKMBAJIOCS y YOJIOBIUOMY
pomi (*ikon, -u 4.p.); 3 HONISAAY €TUMOJIOTIT — € EJUTIHI3MOM, TPOTE A0 MOBH IOTPAITHAIO Ye-
pe3 MocepeaHuITBO pociiichkol MOBH; 3 IOy HOMiHaNil — Iie «o6pa3 Xpucra abo cBATHX,
HaMaJIbOBAaHUX, SIK IIPAaBWJIO, HA JepeB’sHil abo MeTasneBiii momedrni (y Bi3aHTIHCEKOMY YU
cxiznocoB’ stHepKoMy ctimi)y [SSIC].

V Hamr wac Jurs CTaporperu3MiB XapaKTepHHM € PO3IIUPESHHS 3HAYCHB, SIKi Oyiu 3adik-
COBaHi B JISKCHKOrpadiuaux [pkepenax. Tak, B «AKageMiTHOMY CIOBHHKY iHIIIOMOBHHX CIIIBY,
PeecTpoBa OMHULS TIYMAUUTECS 1 SIK KOMII IOTepHUI TepMiH. BoHa CympoBoKy€eThCs O3HA-
YEHHSM aHII. < TP. I TIIyMa4HuThCs SIK «TpadiqHuil CHMBOJI, MIKTOrpaMa, II0 BKa3ye Ha eKpaHi
KOMII‘[oTepa nporpamy, daitn, ¢pyHkuito koM ‘rorepHoi mporpamu tomo» [ASCS: 320]. Bix
Hel yTBOPHIINCS HOBI cyOcTaHTHBU ikonomanie, ikon-menu, 3MEHITyBaJIbHO-TIECTIUBE ikonka
Ta MpUKMETHHK ikonovy [SN1: 111]. ¥V 3acobax macoBoi iHdopmamnii po3ymieTbes SIK 101,
CHUMBOJI, TUIIOBUH npeacTaBHUK yoroch» [SN2: 170]. CyuacHuil cTan yechbkoi MOBU Xapak-
TepU3y€eThCsS HOBUMHU JepHUBAaTaMU Ha 3pa3ok: pop-ikona, gigaikona, ikonicnost, ikonicky,
ikonizovani, ikonoklazmus tomo [PSIC; ASCS; SN1, SN2]. 3 mboro mu pOOHMO BHCHOBOK,
IO COIialibHI 3MiHU Y YECHKOMY CYCHUIBCTBI 3yMOBHIIN aKTUBI3AIlO JIii KOHBEPICHIIIT Ta AH-
BEpreHIil B raxy3i KOMII IOTepPHOI Ta JIEKCHKH MOJH, CIPHSIIN BIIPOLKCHHIO CTApOrPEU3My
ikona 1 po3MmMMPEHHIO HOr0 CEMaHTHYIHOTO OIS 38 PAXYHOK YECHKUX JICKCHYHUX AUBEPIeHTIB.

CyTTeBy pOJb y CTBOpPEHI OOTeMi30BaHMX HOBOTBOPIB BIJIIParOTh TakoXK 1 Mophemu
IPELBKOT0 OXOPKEHHS, SIKI IMPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS y YeChKil HayKoBil TepMiHoorii. [{o
TaKuX BITHOCSTHCS: bio-, hidro-, geo-, antropo-, chrono-, psicho-, mikro-, demo-, teo-, paleo-,
neo-, makro-, poli(y)-, mono-, auto-, pseudo-, anti-, a-, -logie, -grafie, -metrie, -filie, -fobie,
-0s, -drom. IIpore cboromHi rperbki MOpheMu BUHIIIN 3a MEXi HAyKOBOTO CETMEHTY H YBi-
WL 10 MOBH MOBCSKICHHOTO BKUTKY. Yechki 3MI, a ocobnmBo pekiiaMa, psICHIFOTh HEOJO-
risMamu Ha Kmrrant: elitofobie, pseudoaféra, bio-caj, anti-hvézda, demoarchiv, mikroanekdota
TOIIO.

TakuM 4MHOM, IIPOBEICHE JIOCHIIKEHHS CBITYUTH IIPO Te, I[0: CTapO- Ta HOBOTPELIH3MH €
HEBIJ]’€MHOIO YaCTHHOIO CYy49acHOTO YeCHKOTO JIGKCHKOHY; 3aCBO€HI TPEIbKI JICKCHYHI OUHHUII
(DYHKIIOHYIOTH 32 THMH X TPaMaTHYHIMH 3aKOHAMHU, IO ¥ 1 BIACHE YECHKi; IPELbKi IepHuBa-
TH, YTPUMYIOUH CTaTyC IHTEPHAIIOHAIBHHX, 3aJIMIIAIOTECS YHIBEPCAILHIM KOMIIOHEHTOM JUIS
CTBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB y CydacHiH 4eChKill MOBI.
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